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ABSTRACT
The Qur'an describes several ways to praise and rebuke. Praise is an Arabic word and is used
in the sense of praising, complimenting, and elevating. One of the forms of praise in the Qur'an
comes with the verb “a” (ne’ ma). This verb is used in the sense of “how nice, how worthy, how

good”.
Whlle “axi “ (ne’'ma) appears in 15 verses in the Qur’an as a verb denoting praise, its alternative
verb “Oui (be sa), which means “how bad”, is used in the same verses.

In Arabic grammar, these two verbs differ from other verbs in that they have their own rules
and sentences.

M K

There are three main forms of praising or complimenting using the word & “ne’'ma” as the verb

> as the noun. & “ne’'ma” (performer of the action): J' (alif 1am) as a noun, or J! (alif 1am) as a
noun with ‘dilas’ (Mudaf) ! or it has to as adjective come with the word & (ma).
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In 9 places in Qur'an, the performer that follow the verb ne’'ma” is the noun with the

litter &' (alif 1am)

IN VERSE 173 OF SURAH AL 'IMRAN
h_u\em\)sem 3 ~u?ﬁ\}mmwu\u\ wu\;@duwm
Those (i.e.  believers) unto  whom  the people (hypocrites) said,  "Verily, the
people (pagans) have gathered against you (a great army), therefore, fear them." But
it (only) increased them in Faith, /
e 3l as AT Uik 5085

and they said: "Allah (Alone) is Sufficient for us, and He is the Best Disposer of affairs (for

us)."?

IN VERSE 40 OF SURAH AL-ANFAL:
© &V ) Gl 155 Ol
And if they turn away, then know that Allah is your Maula (Patron, Lord, Protector and
Supporter, etc.),
Dl 35 A5l g
(what) an Excellent Maula, and (what) an Excellent Helper!3

! The word dikas “Mudaf” literally means: added, or better “the added” but Grammatically “thing being possessed/owned.

2 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
3 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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The repetition of the verb “a in the verse and the fact that the conjunction "and" is not used
indicate how worthy Allah is in praise. The purpose of the repetition of the verb was to
exaggerate and to convey to the servants that He is unequal and powerful in praise.

IN VERSE 78 OF SURAT AL-HAJJ
oo (38 Al 315345
And strive hard in Allah's Cause as you ought to strive (with sincerity and with all your efforts
that His Name should be superior).
s Oe ool B e Jan e KT 5
He has chosen you (to convey His Message of Islamic Monotheism to mankind by inviting them
to His religion, Islam), and has not laid upon you in religion any hardship,
Saly ik
it is the religion of your father Ibrahim (Abraham) (Islamic Monotheism).
a3y U8 e Guelidll K05l 5
It is He (Allah) Who has named you Muslims both before and in this (the Quran),
A e e 158 5% 2l Vg 35000 6 AU
that the Messenger (Muhammad SAW) may be a witness over you and you be witnesses over
mankind! )
2805 5h Al T a2l 3850 1 12 5 5 ilall | 2l
So perform AsSalat (Igamat-as-Salat), give Zakat and hold fast to Allah (i.e. have confidence
in Allah, and depend upon Him in all your affairs) He is your Maula (Patron, Lord, etc.),
Dpeaill 235 T3l g2

what an Excellent Maula (Patron, Lord, etc.) and what an Excellent Helper!4

IN VERSE 31 OF SURAT AL-KAHF
SN A5 Ga s AT 02 A d-‘b‘
These! For them will be Adn (Eden) Paradise (everlasting Gardens); wherein rivers flow
underneath them, )
GOEL dile Ba 1 50md U & shaliy b a5l e b G318

therein they will be adorned with bracelets of gold, and they will wear green garments of fine
and thick silk.

Y e s Gusis
They will recline therein on raised thrones. )

G4 Eilea 5 ) 22
How good is the reward, and what an excellent Murtafaqa (dwelling, resting place, etc.)!
The word “Adn (Eden) “ means residence. Also, this word is one of the names of heaven.

IN VERSE 75 OF SURAH AS-SAFFAT:
& il aails &)3 3 3y

4 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
5 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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And indeed Nooh (Noah) invoked Us, and We are the Best of those who answer (the request).

IN VERSE 30 OF SURAH AS-SAD:
Tl 3513 G g
And to Dawood (David) We gave Sulaiman (Solomon).
5l ATl aa

How excellent (a) slave! Verily, he was ever oft-returning in repentance (to Us)!7

IN VERSE 44 OF SURAT AS-SAD
TR Y58 Gyl B dlay
"And take in your hand a bundle of thin grass and strike therewith (your wife), and break not
your oath .
Il 45355 G
Truly! We found him patient.
3l AT 2

How excellent (a) slave! Verily, he was ever oft-returning in repentance (to Us)!8

IN VERSE 48 OF SURAH AZ-ZARIYAT
Osdgrall 428 i3 (3T
And We have spread out the earth, how Excellent Spreader (thereof) are We!?

IN VERSE 23 OF SURAH AL-MURSALAT
G sl s 58
So We did measure, and We are the Best to measure (the things).10
In the 5 places in Qur'an, the verb “ a= “ “ne’'ma “is preceded by the noun J (alif 1am)
IN VERSE 136 OF SURAH ALI TMRAN
Tad Gl VT a3 e (o 35 Cia 5 2610 050 8585 Ah 5155 JJJ;‘

For such, the reward is Forglveness from their Lord, and Gardens with rivers flowing
underneath (Paradise), wherein they shall abide forever.
How excellent is this reward for the doers (who do righteous deeds according to Allah's
Orders) 11

the form of “ma'rifa” (deflnlte).
It is clear from the words, “How good is the reward of those who do good deeds!” Those who are
not satisfied with eyewash words or symbolic deeds.

& Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
" Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
8 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
% Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
10 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
11 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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IN VERSE 24 OF SURAH AR-RA'D
"Salamun Alaikum (peace be upon you) for that you persevered in patience!
DA e aad
Excellent indeed is the final home!"12

IN VERSE 30 OF SURAT AN-NAHL
22 03 1580 i 055
And (when) it is said to those who are the Muttaqoon (pious - see V.2:2) "What is it that your
Lord has sent down?"
S
They say: "That which is good." )
T A ) SAT o)
For those who do good in this world, there is good,
“ o s)aN) )i
and the home of the Hereafter will be better.
Al 13 gadly
And excellent indeed will be the home @.e. Paradise) of the Muttaqoon (pious - see V.2:2).13

IN VERSE 58 OF SURAH AL- ANKABUT
lod 352l il vt il i hee 5 1 skls Gl
And those who believe (in the Oneness of Allah Islamic Monotheism) and do righteous good
deeds, to them We shall surely give lofty dwellings in Paradise,
underneath which rivers flow, to live therein forever.

Excellent 1s the reward of the workers.14

IN VERSE 74 OF SURAT AZ-ZUMAR
U Gin A G 150 VT 31858 5 e (a1 s 2T 085
And they will say:
"All the praises and thanks be to Allah Who has fulfilled His Promise to us and has made us
inherit (this) land. We can dwell in Paradise where we will;
Galaall 531 g2
how excellent a reward for the (pious good) workers!"15
In only one place in Qur'an is the performer of the verb “ s “ne’ma used as a word

12 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
13 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
14 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
15 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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IN VERSE 271 OF SURAH AL-BAQARAH

“A0 A g 2R U 5555 56 557 e e cilBalall 1,58 )
If you disclose your Sadaqat (alms-giving), it is well, but if you conceal it, and give it to the
poor, that is better for you. )
(Allah) will forgive you some of your sins. And Allah is Well-Acquainted with what you do.16
In Arabic grammar, the word ma often means “ 4 gagall slald)” “Al Asmaul mawsulah “ (Relative
Nouns). However, in the verse, the word & ma3 is in the nakira (indefinite) state, and it is
neither a relative noun nor adjectival . Rather, the word % ma comes as a doer that follow the
word “a “ ne’'ma, meaning “any charity is praiseworthy”.
The Qur'an describes several ways to praise and rebuke. Praise is an Arabic word and is used
in the sense of praising, complimenting, and elevating. One of the forms of praise in the Qur'an
comes with the verb “a3” (ne’ ma). This verb is used in the sense of “how nice, how worthy, how
good”.
While “a “ (ne’'ma) appears in 15 verses in the Qur’an as a verb denoting praise, its alternative
verb “Gi” (be’sa), which means “how bad”, is used in the same verses.
In Arabic grammar, these two verbs differ from other verbs in that they have their own rules
and sentences.

29 &«

There are three main forms of praising or complimenting using the word a” “ne’ma” as the verb

> as the noun. & “ne’'ma” (performer of the action): ' (alif 1am) as a noun, or J' (alif 1am) as a
noun with ‘dilas’ (Mudaf) 17 or it has to as adjective come with the word & (ma).

({313

In 9 places in Qur'an, the performer that follow the verb “ad “ “ne’'ma” is the noun with the

litter ' (alif 1am)

- IN VERSE 173 OF SURAH AL TMRAN

Uiyl 223075 2235308 280 1 saaa 38 G &) (Wl 21 06 Gl
Those (G.e.  believers) unto  whom  the  people (hypocrites) said, = "Verily, the
people (pagans) have gathered against you (a great army), therefore, fear them." But
it (only) increased them in Faith, /

S aaas T G2a 15080
and they said: "Allah (Alone) is Sufficient for us, and He is the Best Disposer of affairs (for
us)."18
IN VERSE 40 OF SURAH AL-ANFAL
TV B 6155 )

And if they turn away, then know that Allah is your Maula (Patron, Lord, Protector and
Supporter, etc.),

16 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan

7 The word <ibzas “Mudaf” literally means: added, or better “the added” but Grammatically “thing being possessed/owned.

18 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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Dl g3 3l g
(what) an Excellent Maula, and (what) an Excellent Helper!19
The repetition of the verb “4” in the verse and the fact that the conjunction "and" is not used
indicate how worthy Allah is in praise. The purpose of the repetition of the verb was to
exaggerate and to convey to the servants that He is unequal and powerful in praise.

IN VERSE 78 OF SURAT AL-HAJJ
Talea 38 Al 315345
And strive hard in Allah's Cause as you ought to strive (with sincerity and with all your efforts
that His Name should be superior).
TO5 Oe ol B 28 as ey BT 5
He has chosen you (to convey His Message of Islamic Monotheism to mankind by inviting them
to His religion, Islam), and has not laid upon you in religion any hardship,
Saly ik
it is the religion of your father Ibrahim (Abraham) (Islamic Monotheism).
a3y OB (e Cpaliedl K050 5
It is He (Allah) Who has named you Muslims both before and in this (the Quran),
A e e 158 &85 2l Vg 05000 6 A
that the Messenger (Muhammad SAW) may be a witness over you and you be witnesses over
mankind! )
2805 5h Al T a2l 5850 1 812 5 8 Jilall | 22l
So perform AsSalat (Igamat-as-Salat), give Zakat and hold fast to Allah (i.e. have confidence
in Allah, and depend upon Him in all your affairs) He is your Maula (Patron, Lord, etc.),
Deaill 5 13l 22

what an Excellent Maula (Patron, Lord, etc.) and what an Excellent Helper!20

IN VERSE 31 OF SURAT AL-KAHF
_)LQ—?\X‘?G_\ML)A&‘)MUJQ uh;?gjdﬂj\
These! For them will be Adn (Eden) Paradise (everlasting Gardens); wherein rivers flow
underneath them, )
GO il a1 5lad U & shaliy b a5l e b G318

therein they will be adorned with bracelets of gold, and they will wear green garments of fine
and thick silk. )

Y e s Gusia
They will recline therein on raised thrones. )

188575 Silay Gl gas
How good is the reward, and what an excellent Murtafaqa (dwelling, resting place, etc.)!2!
The word “Adn (Eden) “ means residence. Also, this word is one of the names of heaven.

19 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
20 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
2L Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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IN VERSE 75 OF SURAH AS-SAFFAT
&l aaulé = 45 Ll 3l
And indeed Nooh (Noah) invoked Us, and We are the Best of those who answer (the
request).22

IN VERSE 30 OF SURAH AS-SAD:
Tl 35 WA
And to Dawood (David) We gave Sulaiman (Solomon).
Sl A0 s

How excellent (a) slave! Verily, he was ever oft-returning in repentance (to Us)!23

IN VERSE 44 OF SURAT AS-SAD
Lhisa \g‘}?:‘?’/):.‘iéﬁ". ‘393.?3;:5
"And take in your hand a bundle of thin grass and strike therewith (your wife), and break not
your oath .
I i 45355 G
Truly! We found him patient.
AR red s
How excellent (a) slave! Verily, he was ever oft-returning in repentance (to Us)!24

IN VERSE 48 OF SURAH AZ-ZARIYAT
sl a8 (VT
And We have spread out the earth, how Excellent Spreader (thereof) are We!25

IN VERSE 23 OF SURAH AL-MURSALAT
G sl s 7,8
So We did measure, and We are the Best to measure (the things).26

114

In the 5 places in Qur'an, the verb “ a ““ ne’ma “ is preceded by the noun J (alif 1am)

IN VERSE 136 OF SURAH ALI TMRAN
b Caals 30T G35 (e (5,38 E0085 2437 2 55485 b 5103 Al
For such, the reward is Forgiveness from their Lord, and Gardens with rivers flowing
underneath (Paradise), wherein they shall abide forever.
How excellent is this reward for the doers (who do righteous deeds according to Allah's
Orders).27

22 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
23 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
24 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
%5 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
%6 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
27 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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Galaadl 33 axi3 — In the verse, the verb of the verb a is in the form of J! (alif 1am) and comes in
the form of “ma'rifa” (definite).

It is clear from the words, “How good is the reward of those who do good deeds!” Those who
are not satisfied with eyewash words or symbolic deeds.

IN VERSE 24 OF SURAH AR-RA'D
"Salamun Alaikum (peace be upon you) for that you persevered in patience!
DA e aasd
Excellent indeed is the final home!"28

IN VERSE 30 OF SURAT AN-NAHL
(aSJJdJJ‘ \Ju\)m\u.mﬁd.ﬁj
And (when) it is said to those who are the Muttagoon (pious - see V.2:2) "What is it that your
Lord has sent down?"
21541506
They say: "That which is good." )
s Ll 15 Al
For those who do good in this world, there is good,
"5 s AN i
and the home of the Hereafter will be better.
RS
And excellent indeed will be the home (i.e. Paradise) of the Muttagoon (pious - see V.2:2).29

IN VERSE 58 OF SURAH AL- ’ANKABUT
b a8al i agiell coauiali i dee 5 T el oy
And those who believe (in the Oneness of Allah Islamic Monotheism) and do righteous good
deeds, to them We shall surely give lofty dwellings in Paradise,
underneath which rivers flow, to live therein forever.

Excellent 1s the reward of the workers.30

IN VERSE 74 OF SURAT AZ-ZUMAR
U Eaa 1T e 1588 () VT 31852 5 Uata (o2 s 3T 65
And they will say:
"All the praises and thanks be to Allah Who has fulfilled His Promise to us and has made us
inherit (this) land. We can dwell in Paradise where we will;

28 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
25 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
30 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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how excellent a reward for the (pious good) workers!"3!
In only one place in Qur'an is the performer of the verb “ a% “ne’ma used as a word &:

IN VERSE 271 OF SURAH AL-BAQARAH
Fa8 A B 21N B S35 B seAE ()57 e Lt clBalall 1535 )
If you disclose your Sadaqat (alms-giving), it is well, but if you conceal it, and give it to the
poor, that is better for you. )
el shaad Ly S5 R (e 2K 1K
(Allah) will forgive you some of your sins. And Allah is Well-Acquainted with what you do.32
In Arabic grammar, the word ma often means 4 sa gall sLaudl” “A] Asmaul mawsulah “ (Relative
Nouns). However, in the verse, the word % ma3 is in the nakira (indefinite) state, and it is
neither a relative noun nor adjectival . Rather, the word % ma comes as a doer that follow the
word “a “ ne’'ma, meaning “any charity is praiseworthy”.
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1) The word <las “Mudaf”’ literally means: added, or better “the added” but Grammatically
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31 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan

32 Quran with English Translation Translator Dr M Tagi-ud-Din Hilali, Dr M Muhsin Khan
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